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List", 
su javljali 

»N: Jed ins tvo" i splitska 
O m su to radili bezobzirno, bahato 

ö nesmil jeno, napada juć 

*ki N 
S l o b o d a " 

j ihovu čast , 
i s tranku i l jude: 

n p « V U pamet , njihovu radnju, 
„ b l o b o d a " i u zadnje doba pozivlje sve 

ttgtfe s t r anke da se slože proti natražnjaštvu 
p r a v a š k o m . A kad s m o mi iz toga zaključili, da 
j e u Spljetu predstavnici svih mogućih stranaka 
t o j e nap redovan ja pravaš tva i da se uzalud 
1 6 « o v a r a j u , jer da stranka prava ne će podleći 
-ma nam p o r u č u j e : „Što je god bilo boljega u 
»ravašk.m redovima, to je davno ostavilo s t ranku." 

O n d a „da je misao p ravaška na izdisaju", 
„da su uzaludni pokušaji P rodana , Drinkoviča 
jtd. i da su ovi pod prietnjom gubitka vods tva 
j m a n d a t a kapitulirali". „Staroga pravaštva -
kliče „ S l o b o d a " — više nema" . 

P o malo . Što je s t ranka prava uvjek zago-
arala, za š to je uvjek radila ? O d g o v o r je samo 
.dan: z a h r v a t s k u d r ž a v u p o d s .vo j j jm 
a k o n i t i m k r a l j e m . A kad „S loboda" kaže, 
fl je p ravaška misao na izdisaju, da su P rodan 
P r i n k o v i č kapitulirali pod prietnjom itd. trebalo 

ij d a navede i s amo jedan čin po kojemu bi se 
da lo i s a m o sumljati , da su oni i k a d p r e s t a l i 
r a d i t i z a h r v a t s k u d r ž a v u p o d z a k o n i 
t i m k r a l j e m ; t rebalo bi da navede, da je 
s t ranka p rava ikad za taj cilj prestala raditi. 

Dakle s t ranka prava je uvjek za istim išla 
i idje, pa za to i n a p r e d u j e : m i s a o s t r a n k e 
p r a v a ž i v e i n e m a k o d n j e p r o p i j e n e . 

( jovori t j o s,tarpm. pravafctvu znači za njeke 
s a m o Izliku n za njeke umirenje savjesti. , 

O v a k o g o v o r e ob ično baš oni koji su iz 
raznih uzroka ostavili r eddve s tanke. 

„Š to je g o d bilo boljega u pravaškim re
dov ima , to je d a v n o ostavilo s t ranku" , tješi se 
„ S l o b o d a " iz Spljeta. A tko ju je ostavio ? Os ta 
vili su ju Biankini, T r u m b i ć , Smodlaka, i da ne 
Spomin jemo d r u g e . . . Šupi lo . Tko je ostao u 
s t r a n u , kad je s v e š to je bilo „ b o l j e g a " bje
ža lo , o s t a o j e i z u v j e r e n j a i, bez da je 
bolji, mučjo se da slabim svojim silam ostane 
vjeran s t ranci 1 njezinim načelima. 1 ti slabi i 
go r i uspjeli su i nakon š to su „ b o l j i " stvorili 
falangu sile i moći , koja je prietila da će pok lo
piti o n o malo nesposobn ih i gorih što su u 
s t ranci ostali . 

Mnogi od onih koji s i fdržal i , da su postali 
Svcpiogući , kad su ostavili redove s,tranke prava, 
d a n a s su može se reći političke Iješine. 

Mnogi su dokazali , da ih je vodio samo 
interes osobn i , mnogi da ih je vodila oholost , 
m n „ K l da su umišljene veličine, mnogi da nisu 
„ ikad ni bili pravaši . T k o je osvjedočenjem pra-
v a š taj nije kadar ostaviti redove stranke prava. 

I s v i koji su ostavili redove stranke prava, 
¡ .«01 o s l o b o d i l i " su se hrvatske državne 
p is l i ' i a igal i se s njom, ali su priznali za s v o g 

J o d j u g o s p . Frana Šupila, koji je „ o s u d i o S t o -

r 0 g U T o je bio prvi čin v o d j e s v i h o n i h , ko j i 

. . . o s t a v i l i r e d o v e s t r a n k e p r a v a . 
A tko je taj vodja vidi se iz. procesa u 

• da je sve laž, da ništa laž, 
Beču , Pred.postav\v 
nije dokazano od o 
iznašaju na sudu u Beču , i 

" Šupila I 
Pismo j e to za nas najvažniji dokumenat u 

lom o v o m p o s l u : ono j e dokaz. 
Ovaj dokaz nas ipak boli, j e r nije to ni

kakva dobit za narod. Pače j e užasno to, j e r u 
času najpotrebitijem za narod pružen j e od vla
stodržaca dokaz, koliko oni m o g u držati 
d o razvikane b o r b e , k a d imadu razne 
predstavnike te borbe u rukama. 

A da ih imadu priličan broj u rukama znali 

s m o mi i bez t o g dokaza, 

b u d u ć e š t o budemo mogli, 

tičara u našem narodu ru_ 
Tih političkih Iješina ima kod nas vise nego 

ob i čno misli. A nas veseli samo u ovim teškim 
— te Iješine navješćivale 

ćemo raditi i u 

¿Ja fih i takovih poli

nesiane. 

časov ima , da su 
navješćuju, da je 

sve 
stranka prava 

slaba i preživljela. 

Proces koalicije proti Fried-
jungu u Beču. 

/ Dr. Friedjung na obranu svoju i u dokaz 
istine, da je u koaliciji bilo članova, koji su 
bilj u savezu sa Srbijom i od tamo primili n o 
vaca, iznio je dosada s l iedeče : 

1. Zapisnik sjednice „Slovenskog juga od 
s tudenog 1908., gdje da je volirano Šupilo 3000 
dinara. 

2. Zaključci sjednice „Slovenskog juga" od 
26. veljače 1908., gdje da je votirauo Šupilo 
0000 dinara. 

3. Blagajnički izvještaj o subvencijama. 

4. Blagajnička doznaka podpisana po pred

sjedniku „Slovenskog juga" Markoviču. 
5» Sjednički zapisnik „Slovenskog juga" 9. 

ožujka 1908. o podpor i od 15.000 dinara Sr
bima za sarajevske izbore. 

6. Izvještaj „Slov. juga" na p r e s to lona 
sljednika Gjorgja, po kojem se vidi vize iz-
medju Gjorgja i „Slov. juga" . 

.7. Zbpisnik „Slov. juga" od 31 . ožujka 
1908. u kojem se doznačuje Supilu G000 din. 

8. Novčane doznake zast. Šupila (3000), 
„Srbobranu" (5000) i zast. Budisavljeviću (2000). 

9. Zapisnik sjednice „Slav. juga" u kojem 
čitan Supilov list u kojem šalje izborni proglas 
koalicije na odobrenje. 

10. Zapisnik sjednice „Slov. juga" u ko 
jem se razpravlja o aneksiji i zaključuju mjere. 

11. Zapisnik sjednice „Slov. jiig.V u ko
jem se razpravlja o oružanom ustanku, o na-
ručbi bomba i otrova, 

12. Zapisnik „Slov. juga" u kojem se raz
pravlja o držanju crnogorskog kneževića Mirka, 
koji je navodno kriv,da srbska stvarnije uspjela. 

1 3 . i c r j c S j o j n uígcoi izacij i povijfcrjjivm ijñdi 
i podjeljivanje oružja na granici. 

14. Depeše srbskog poslanika i? Retro
grada o poslanim 2000 rubalja. 

15. Izvještaj „Slov. Juga" o razpoloženju 
u Berlinu, Londonu i Beču. Bojasan da se znade 
2a p ragandu, 

16. Depeša konzula u Pešti Petkovića na 
ministarstvo, u kojem javlja da se sporazumio 
sa Supilom i da je novce predao. 

17. Zapisnik sjednice „Slav. juga" od 22. 
siečnja 1908, u kojoj se javlja o razpoloženju u 
Hrvatskoj i o sporazumku sa koalicijom, 

18. Zaključak „Slav. juga" o aaivorenju 
„Slav. juga". 

19. Izvještaj na »Slav. jug" u kojem se 
javlja solidarnost s koalicijom u borbi protiv 
Rancha. 

20. Izvještaj o Pejačcvičevoj okružnici na 
sve velike župane glede srbske p ropagande . 

21 . Izvještaj Spalajkovićev na ministra Pašića. 
22. Izvještaj na ministarstvo rata generala 

Štefanoviča o komitetima opredieljenima za Bosnu, 
23. Izvještaj Stefanqvicev zašto su povu

čene čete sa prranice. ' ' ^ . 
' 24. Zajednička sjednica „Slav. juga" sa če-

tovodjama, gdje se razpravljalo o ratnoj osnovi, 
o dislokaciji komiteta. (U prilogu jedna karta). 

Ovi dokumenti Friedjungovi sastoje od pre
pisa dotičnih zapisnika „Slav. juga" ili fotogra
fija dotičnih zapisnika ili novčanih doznaka. 

Dr. Fundera dokument i . 

Dr. Funder pruža za dokaze svojih tvrdnja 
iznesenih u listu „Reichspostu" : 

1. Izvješće Spalajkovića ministru predsjed
niku Pašiču o susretu sa Pribičevićem u Zemunu. 

2. Instrukcija ministra predsjednika Pašića 
činovniku beogradske biblioteke Tomiću o pu
tovanju u Zagreb u tajne svrhe. 

3. Spomenica „Slav. juga" ministru vanj

skih pósala Miiovanoviću o srbskoj propagandi 

u Bosni. ; . 

4. Ratni plan i osnova siibvcnsiomranja za 
Hrvatsku. 

5 Instrukcija vanjskog ministra Mtlovano-
vića srbskom poslaniku u Beču o odnošaju Sr
bile sa Austro-Ugarskom prigodom zadnjeg kon
flikta te o tragovima vclikosrbske propagande . 

' O r i g i n a l i ovih izprava dr. Fundera ta-
kodjer nisu još pred sud izneseni. 

Šupilo i barun Chl iunecky. 

Izmedju svjedoka, koje je Friedjung naveo 
u podkrepu svojih tvrdnja proti Supilu nalaze 
se barun Chlumccky i pl. Dorotka urednik „Us
tavnost i ." 

lzkaz svjedoka Chlumeckoga sastoji u tom 
da je 1. Šupilo dogovarao se sa Chlumeckhn 
i Kaćanskim u Dubrovniku; 2. Da je Šupilo po 
izkazu Kaćanskog primao novaca preko ovoga 
od Kallaya u iznosu od 20 do 30 K u više na
vrata. 3. Da je Supilu i sam Chlumecki dao 
jednom for. 100. 4. Da mu je Š u p i l o g o d . 
1901. p i s a o l i s t (a l i s t j e d o n i o na p r o 
c e s u) u k o j e m m u j a v l j a , d a i m a u r u-
k a m o s n o v u o u r o t i ni u li a m e d a n a c a i 
g r č k o i z to č ti j a k a k o j a b i i m a I a p r o-
m i e n i t i d a n a š n j e s t a n j e s t v a r i u B o s n i 
i H e r c e g o v i n i. 

Šupi lo i grof Szapar i . 

/ PI. Dorotka izkazuje, da se je grof Szapari, 
bivši guverner na Rieci izrazio, da je Supilu 
više puta dao po 20 K, kad bi ovaj bio došao 
k njemu, da ga pita što će pisati u „Novom 
Listu". 

Ob ovom izkazu preslušati će se grof Szapari 

/ Ovo bi bilo glavno, što je izbilo do sada 
na javu. Prepirka se vodi o istinitosti doku
menata. Veliku je senzaciju pobudio izkaz Chlu
meckoga, koji je pod prisegom svjedočio proti 
tvrdnja Supilovoj na poštenu rieč, da nije pr i 
mao novaca. Karakteristično je, da „Riečki Novi 
List" i splitska „S loboda" izvieščujuć o procesu 
ne spominju p i s m o š t o | ga j e Š u p i l o p i 
s a o C h l u m e c k o m n a 13. a u g u s t a 1901 
ö uroti srbskoj u Bosni i Hercegovini, 
f- N 3 u p u u ^ x - n a p r o c e s u tvrdio,"cta je" do god. 
1904. bio neprijatelj Srba. 

Poslie izkaza Chlumeckoga Šupilo je iz-
stupio iz koalicije, jer da nebi htio da ta upa
dica, koja se njega samoga tiče, tangira ostale 
tužitelje, te koaliciji otežča borbu. 

On će se samostalno braniti. 

Novi sv jedoc i . 

£ Sa strane koalicije predloženi su u pone -
djelnikza svjedoke, koji bi imali oboriti istinitost 
navoda Fnedjungovih i Funderovih s l iedeči: 

L a g i n j a, B i a k 1 n i, S p i n č i ć, u pogledu 
ricčke rezolucije. 

Prof. M a r k o v i č iz Beograda radi „Sla
venskog Juga", onda činovnik Tomić te prof. 
M a s a r i k , srbski ministar M i l o v a n o v i č i 
J o v a n o v i ć, te S p a I a j k o v i ć. 

Sa strane S li p i 1 a predloženi su za svje
doka podpredsjednik namjesništva T o n č i ć, K o -
ć a n s k i , i grof S z a p a r i . 

Sa strane F r i e d j u n g a zastupnik Z a g o 
r a c o n d a Srbin iz B o s n e : D a m n j a n o v i ć i 
Dr. G a v r i l a iz Novog Sada. 

Iz pravaških redova. 
/ „ H r v a t s k a S l o b o d a " ima odulji čla

nak „poslie skupštine str. prava u Makarskoj" . 
U tom članku ima po gdje koja netačnost, ali 
vidi se, pisan je željom, da se pristupi k radu 
za oživotvorenje ideja . . . 

„ H r v a t s k i D n e v n i k " nosi takodjer 
dopis u kom poziva pravaše na okup te iz-
medju ostalog tu se veli : 

„Svi pravaši samo na djelo složnim si
lama pod ges lom: Sve za vjeru i hrvatsku do 
movinu ! 

„Sve nam je danas ugroženo radi zabluda 
i pokvarenosti vlastitih sinova. Treba s toga, 
da se razumijemo, da budemo, koliko nas je, 
svi na okupu, jer je u slozi moć i konačni 
uspjeh. Zaludu je svako napinjanje, raditi svak 
o s e b i ; takovo napinjanje samo uzaludno troši 
sile i rasipa pusto narodno b l a g o : cilja ko 
načnog nikada postignuti ne će. De, pružimo 
si tuku jedan drugomu, kažimo svakomu otvo
reno, da smo braća, pravaši, Starčevićanci. 

„Kada se to zbude, onda je već odzvo
nilo neprijateljima hrvatstva i tada će se vidjeti, 
da je najbolje shvatio današnje političko s ta
novište u Dalmaciji, zadarski „II Dalmata", koji 

proriče propast svoju i svih drugih stranaka, a 
to po pravašima, koji će im dati „il colpodi grazia". 

„ H r v a t s t v o " razglabajuć o položaju naj
više gledom na stranku prava piše i o v o : 

, ,Exempla truhunt. Braća Dalmatinci, koji 
rodoljubnom brigom bacaju svoje oči i na naše 
banovačke desolatne i dešperatne prilike, na
ročito u kojima se sada nalazi pravaštvo u oči 
izbora, neka najprije — i to čim prije — p r o 
vedu nekakovu slogu medju pravaškim frakci
jama u Dalmaciji, pa onda neka dodju dalma
tinski izaslanici ovamo medju nas, da i kod 
nas u oči izbora barem stvore kakvu takvu 
slogu, učinit će si veliku zadužbinu kod Boga 
i kod hrvatskog naroda. Ali neka ne dolaze 
samo pristaše jedne pravaške frakcije, to — 
bojimo se — ne bi imalo efekta kod nas ovdje. 
Zato i vel imo: neka se najprije slože pravaška 
krila u Dalmaciji, pa ovako složeni neka po
šalju izaslanstvo, koje će se sastojati iz odlič
nih pristaša do sada zavađenih pravaških frak
cija — tada će to sasvim drugačije djelovati 
ovdje. Pri tom trudu evo i nas, da najpriprav-
nije pomognemo. Uvjereni smo, da avakim po-
sredovateljima ne bi bilo težko naći ni plat
formu, niti program, na kojem bi se ovdješnje 
pravaške frakcije zbližile barem u zajedničku borbu 
protiv svega protivničkoga pravaštvu i hrvatstvu". 

Ovako „Hrvats tvo" koje predpostavlja da 
u ovoj pokrajini ima više pravaških frakcija, a 
toga baš amo nema, nego ima možda još po 
koji pojedinac, koji priznavajuć se pravašem, 
nije u organizaciji s tranke. A to bi imalo p re 
stati, jer nikomu nisu zatvorena vrata, koji istin
ski hoće da radi za misao stranke prava. 

Nu na poruku „Hrvatstva", možda se još 
osvrnemo. 

„ i N a r o u n i L i s t " od interesa hoće da 
dira u pravaške redove preko svojih dopisa , 
prem bi imao da odgovara na razne naše 
opazke i odgovore . Ali zna se, da „Narodni 
List" n e z u a d r ž a t i d o z a d a n e r i e č i, i 
da kukavac uzmiče uviek kad se radi o i n 
t e r e s i m a . . . Nu neka b u d e uvjeren da uz
maci neće. P a d a j u k r i n k e , p a d a j u . 

Za sada na dopis iz Makarske evo mu 
iz Makarske brzojavnog odgovora . Od tamo 
nam brzojavljaju: 

„Dopis iz Makarske o pravaškoj skupštini 
„u glasilu za interese, potekao je iz pera vaj -
„noga kanonika, nezakonito izabranog šarenjač-
„kog zastupnika Ribičića. Mješte da šuti p r i ro 
đ e n i m mu cinizmom kuša da pokrije svoju 
„sramotu. Dobit će opet zaslužni odgovor . T a -
„kodjer odgovori t ćemo i na bezobrazne laži 
„učitelja poljodjelstva Morovića, kojemu p o r u 
č u j e m o , neka se on činovnik nemieša u stra
n a č k e razmirice, već radje neka pazi svoje posle 
i neka vrši službu za koju nezasluženo bere plaću". 

Na mješte odgovora pak s naše s t rane 
pitamo poglavice „u tva re" : g d j e j e rieč p o 
š tenja z a d a t a pred s v j e d o c i m a ? 

Za sada samo ovoliko . . . jer još čekamo. 
S p l i t s k a „ p r o š i r e n a S l o b o d a " još 

hoće da opravdava s v o j e nudjenje svim mo
gućim strankam od straha pred pravašima, a 
opravdava to tobož strahom pred klerikalizmom. 
A gle čuda, dok je glede radnje na roda za 
ovaj sviet tobože istih nazora sa našim pred
sjednikom i dok to u svoje svrhe, z a b a š u -
r u j u ć g l a v n o , iztiče, kao da bi i ona radila 
za h r v a t s k i n a r o d i z a h r v a t s k u d r 
ž a v u ; dok dakle zna naći što joj po njezi
noj misli može služiti u govorim pravaša, dok 
zna naći i u ,,N. Fr. Press i" što si tnozorom 
treha tražiti, zašto omj — proširena S loboda 
— nezna ni rieči reći, d a je njezin o t a c 
g o s p . Franjo Šupi lo g o d . 1901. n a 13. a u 
g u s t a d e n u n c i r a o barunu C h l u m e c k o m u urotu 
srba i m u h a m e d a n a c a u B o s n i i H e r c e 
gov in i ? 

Zašto nezna javiti, da je taj isti Šupilo 
izjavio na sudu, da je do god . 1904. bio ne 
prijatelj Srba ? itd. itd.? 

Zašto sve to „proširena S loboda" ne jav
lja, kad je d o t i č n o p i s m o o r i g i n a l n o i 
kad su to veoma važne stvari za našu narodnu 
poli t iku? 

A kamo li pravaštvo p ropada ! 



Za trgovačku školu u Šibeniku. 
Upit zastupnika dr. Dul ib ića i drug. na ministra nastave 

u poslu pod ignuča trgovačke ško le u Šibeniku, prika

zan n sjednici 29. studenog 1909. carev inskog v ieća . 

Kad je ono bila upućena akcija za eko 
nomsko pod ignuće Dalmacije, mjerodavni su čim
benici priznali, da je n e o b h o d n o nuždno, da se 
u Dalmaciji osnuje i druga t rgovačka škola. Ima 
tri godine da je stavljeno u izgled ustanovlje
nje te škole, i da su se sve zanimane vlasti 
složno izjavile, da je grad Šibenik najpodesnije 
mjesto za podignuće iste. 

Obzirom na velike vodene sile v o d o p a d a 
Kike i Manojlovca, na obližnje rudokope Sive-
rića i Velušića, na bosanske pogranične šume, 
kojima je Šibenik, spojen sredstvom željeznice 
Velušić - Drvar , najbliža pr imorska luka, razvila 
se je u Šibeniku tvomičerska industrija kao i 
živahna trgovina i promet . Iz zakonske osnove, 
koju \t vlada u ovom zasjedanju prikazala vi
sokoj kući, glede sklopljenja ugovora sa p a r o -
plovitbenim družtvom Llovdom (prilog 30. brzo-
p isnog izvješća) razabiru se u tom pogledu vrlo 
interesantni podatc i . P o l a g istih (pregrednica B 
obrazložeuja, s t rana 28) ukupni izvoz iz Šibenika 
p o moru god . 1905., (zadnje u izvješću) iznosio 
je 1,136.092 metr. centi, š to nijedna druga da l 
matinska luka nije dos t ig la ; pri čemu je o p a 
ziti, da je ukupni izvoz ciele Dalmacije iznosio 
4,350.966 metr. centi, tako da Šibenik sudjeluje 
sa preko '/,, u ukupnom izvozu iz Dalmacije. U 
istoj je godini uvoz po moru u Šibenik iznosio 
362.695 metr. centi, odakle izhodi, da je t rgo
vačka bilanca ovoga grada sasvim povoljna. U 
istom obrazloženju spomenute zakonske osnove 
(strana 25) iztiče se, da je veliki poras t izvoza 
iz Šibenika dokazom iiepog razvitka šibenske 
luke, koji se opaža takodjer u industrijalnom 
pogledu . 

Nu pored svega toga moramo konstatirati 
žalostnu činjenicu, da Šibenik, grad od oko 
12.000 s tanovnika, ne ima nikakve ni obrtničke, 
ni t rgovačke, ni nautične, ni u obće kakove 
s t ručne škole, te da je u tom obziru grad sa 
svim od vlasti zanemaren, tako da je gotovo 
onemogućen svaki dalnji napredak i razvoj uza 
svu obstojnost prirodnih uvjeta. Ne treba s toga 
niti da naglas imo, da je takovo slanje stvari n e 
dos to jno p ravedne i razbori te državne uprave . 

P red tri g. š ibensko je pučans tvo sa z a d o 
voljstvom pozdravi lo viest o naumljenom osnutku 
t rgovačke škole u Šibeniku. U suglasju sa mnje
njem iste c. k. vlade, dalmatinski se je sabor u 
zasjedanju god ine 1907. na pred log zemaljskog 
odbora izjavio za podignuće t rgovačke skoie u 
š tbeniku , te je g lasovao i godišnji pokrajinski 
dop r inos od 3000 K za uzdržavanfe iste škole. 
Uza sve to nije se kašnje ništa p o d u z e l o ; t rgo
vačka Škola još nije ustanovljena, p remda je u 
državnom proračunu predvidjena i svota za. 
ustanovljenje druge t rgovačke škole. Stoga smo 
s lobodni da upravimo na Vašu Preuzvišenost upit : 

Misli li Vaša Preuzvišenos t odredit i sve što 
je nuždno , e da se u Šibeniku nastajnom škol-
kom god inom 1910—11 otvori već odredjena i 
toliko potrebi ta t rgovačka š k o l a ? 

Za povišenje količine žitija proste 
od carine pri uvozu. 

(Pred log zas tupnika Dra . Dulibića i dru
gova, prikazan u sjednici 29. l is topada t. g. 
carev, vieća, glede povišenja količine žitija pros te 
od carine pri uvozu iz inozemstva u Dalmaciju 
i na kvarnerske otoke.) 

Ako pučans tvo u zemljam, gdje je g o s p o 
dars tveno stanje povoljnije, težko trpi radi p r e 
komjerne skupoće živeža, koja pak danomice 
raste, tim teže mora da trpi pučans tvo iz Dal 

macije, zemlje gospodars tveno upropašćene . Više 
godišnje slabe ili nikakve ljetine, česte elemen
tarne štete, uništenje vinograda, najzad pak ubi
tačna vinska kriza, a da ne navedemo ostale 
dobro poznate uzroke, baciše najšire slojeve 
pučanstva naše zemlje u neopisivu biedu. 

Zadnjih godina pučans tvo je tražilo p o 
moć u izseljivanju i zaduživanju, da gladinju 
barem ublaži. Nu sada ne ima izgleda, da bi 
se izseljivanjem mogle poboljšati očajne eko 
nomske pri l ike; dočim se je s druge strane 
dobrim dielom pučanstvo prezadužilo, te nije 
mu moguće postignuti daljnih zajmova. C. k. 
vladi dobro je poznato , da je prošle zime vla
dao glad u nekim predjelima Dalmacije, te su 
mnogoj sirotinji bile udieljene male pr ipomoći 
u hranivu iz državnih sredstava. 

Mora se s toga naći načina i sredstava, 
da se ublaži bieda, koja je danomice sve to 
teža radi obće skupoće živeža što nepres tano 
raste. 

Jedno od uspješnih sredstava za to bilo 
bi ukinuće carine na žitija kroz s tanovito vrieme, 
koje ukinuće po članku VIII. zakona o cari-
narskom cieniku 13. veljače 1906. br. 20 L. D. 
Z. može biti odredjeno dogovorno sa ugarskom 
vladom. Nu na žalost ustanovljeno je, da ugar
ska vlada nije sklona da pristane na privre
meno ukinuće carine, i da se po tom ova bla
godat , za kojom svak vapije, ne može da 
ostvari . 

Nego bi se u tom pogledu za Dalmaciju 
dalo ipak nešto postići. U opazkam kod tarif. 
br. 23 , 27. 29 občeg car inarskog cienika us ta
novljeno je s l iedeće : „Uvoz prost od carine 
dolje naznačenih žitija preko za to odredjenih 
carinara i pod prikladnom kontrolom može biti 
dozvol jen: a) od c. k. vlade za potrebe Dal
macije i kvarnerskih otoka i t o : kukuruza do 
najveće kolikoće od godišnjih 50.000 metričkih 
centi, pšenice i prosa do najveće kolikoće od 
godišnjih 30.000 metričkih centi. 

P o tom godine 1906. kad su ciene žitija 
bile nizke, i kad gospodars tvene prilike nisu 
bile u tolikoj mjeri žalostne, kao što su danas 
osobi to radi vinske krize i nerodice, bio je d o 
zvoljen s lobodan uvoz inozemnih žitija u Dal
maciju i na kvarnerske otoke u ukupnoj koli-
koći od godišnjih 80.000 metričkih centi, a to 
obzirom na nevoljno ekonomsko stanje i na 
veliku biedu pučanstva . 

Sad bilo bi samo konsekventno i p ra 
vedno, da se u postojećim težkim prilikam povisi 
maksimalna količina žitija pros ta od carine bilo 
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biedu pučanstva , sve to više rastuću skupoćuu 
u obće , prekomjerne ciene žitija; kad se uvaži 
okolnost , da žitija, što se uvažaju prosta od 
carine mogu po propisu biti porazdieljena samo 
medju siromašnije slojeve pučans tva ; kad se 
dalje uvaži, da taj uvoz i razdavanje žitija 
sliedi pod s t rogom kontrolom vlasti, tako, da 
je izključena svaka z loporaba, i da od toga 
nitko ne bi mogao da pretrpi bilo kakove štete; 
— mora se doći do osvjedočenja, da, kad bi 
c. k. vlada učinila shodne korake kod ugarske 
vlade, ova se ne bi mogla protiviti niti bi se 
protivila povišenju količine žitija proste od 
carine. 

S toga podpisani postavljaju sliedeći p red
log : Neka visoka kuća izvoli zaključiti: 

„Pozivlje se c. k. vlada, da uputi p rego
vore sa ugarskom vladom i daneprijudicirajuć 
eventualnom obćem ukinuću carine na žitija — 
izvojšti njezino pristajanje, da se količina žitija 
prosta od carine naznačena u opazkam pod br. 
23, 27, 29 obćeg carinarskog cienika, povisi 
barem na godišnjih 400.000 metričkih centi i 
to bez ograničenja u pogledu vrsti žitija". 

U formalnom obziru predlaže se, da na 
zočni predlog bude upućen odboru za provl -
jednja proti skupoći . 

Dopisi. 
V l - Spljet, 11. prosinca. 

Š to g a brani , k a d g a ne o b r a n i ? An-
tonije uviek jedno te j e d n o ; sanja o n a p a d a 
jima i r ječet inama; satrven s naše strane d o 
kazima, hotio bi zasliepiti javno mnienje, g o 
voreći da lažemo. Čovječje božji, ako laže koza 
ne laže joj rog. A zašto pak* hoćeš da b u d e š 
T o m a nevjerovani, kada ti je svaka p o z n a t a ? 
Zar nemaš ti, Antonije, u večer sas tanke s Flachs-
m a n n o m ? Nije li on i dne 6. t, mj. (u p o n e 
djeljak) u večer bio kod tebe doma, kada ste 
u živahnom razgovoru otvorili vrata na drugom 
katu, misleći da ste na trećemu, gdje ti s ta
nu ješ? Eh bogme, ličnosti kaka je urednik „Na
šeg Jedinstva i ravnatelj t rgovačke škole, ne s a 
staju se po noći da sude, jesu li kuje „mojih 
šetnja" skotne, niti da gledaju novu repaticu, 
već će se tu pretresalo o puno važnijem 
poslu. Bože dragi i sveta nedjeljo, da mi je 
znati komu je one večeri odredjen knut i Si-
birija! Odviše je gospodin ravnatelj „zudrüng-
üch" a Antonije preuslužan! Ja bogme, iskreno 
kažem, nebi mukte gubio po danu i po noći 
svoje vrieme u službi t rećega ; ponizno nije, niti 
s ramota pitati za svoj trud nagradu. Zar se 
dandanas itko trudi i dangubi bez plaće ? Zašto 
se djeca sv. Luciji vesele, a šegrti, sluge, l is to
nóse i sluge mladom ljetu? Antonije znade, da 
isti obikaj vlada u cielom svietu, pak neće moći 
opet kazati, da ga time vriedjamo i n a p a d a m o . 
Daleko od nas i pomisao . Mi zavidimo Flachs-
mannu. U svemu ti li je srećan taj blaženi č o 
vjek, kad može i po noći kad ga je godj volja 
uznemirivati svog štitnika! A taj večernji s a 
stanak bijaše upravo istog dana (6. t. mj.) kada 
se je na trgovačkoj školi odigrao prizor, koji u 
punom svjetlu stavlja svojstva didaktike i p e 
dagogije ravnatelja Jelčića. Mi ćemo ovdje tačno 
izmeti taj biser pedagoške sposobnos t i , da i 
Antonije vidi lažemo li mi i sudara li se s onim 
šio mu je ravnatelj u kući pr ičao. Čujte uči
telji i profesori, ravnatelji i nadzornici, pak se 
divite. U 1. razredu ravnatelj predaje a učenik 
Bolčić nešto piše u svojoj bilježnici. Ravnatelj 
„argwöhnisch" zahtieva da mu učenik dade knji
žicu, a učenik neda, jer da u istoj bilježi svoje 
privatne stvari. Upravitelj tada zove poslužnika 
i naredjuje mu, da pretraži učenika, ali posluž-
nik se ustručava i neće, prigovarajući ravnatelju 
d a o n n i j e n ¡ i - í d a r , n i f i na ncijalni stražar. Bie-
san ravnatelj vodi učenika u drugu sobu i t e 
lefonira na poglavars tvo po g. Ober thora , ali 
ovoga nije u u r edu ; zove povjerenika Locatella, 
ali ni on ne dolazi ; vadi novčarku (u koju 
sv rhu? ) i zadaje učeniku poštenu rieč, da mu 
neće ništa učiniti, samo neka mu dade biljež
nicu, ali mu učenik u brk odgovara „vi ste i 
drugima zadavali poštenu rieč, pak je nieste 
uzdržali"; ipak da se uvjerite o mojoj nevinosti, 
eto vam bilježnice. Što se je iza toga dogodi lo , 
tajna je. Jadno će diete dakako napokon biti 
žrtvom, jer kad Flachsnann nemože tući konja, 
udara po sedlu. Dakle gg. ravnatelji Petričević, 
Simović, Lušić, Kušar, Ježina, Possedel , Katić 
i Tončić ne kasnite, već se na vrieme upišite 
u Tečaj , koji će Flachsmann otvoriti o usavr-
šenju metodike, didaktike i pedagogije , jer preko 
osam učenika neće primiti u tečaj. Iznimka će 
se samo učiniti za štitnika Antonija, e da bude 
imao materijala za „moje šetnje" a tako ostavi 
u miru skotne kuje splitske okolice. Nije li nas 
upravo Beč us reć io? Nismo li dobili p roviden-
cialnog čovjeka, pred kojim miniatura Dražoje-
vićevog Tonka probljedjuje i sasvim izčezava! 

Glede navedenog slučaja učenika Bolči 
s lobodni s m o p i ta t i : što čini njegov skrbnik? 
Misli li pitati pristojnu zadovoljš t inu? Ako smo 
ljudi, ako ljubimo svoju djecu i ako nam na 
srdeu leži njihov doba r uzgoj, moramo se pre-
nuti i svoj glas podići na ovakove skandale; 
ako pak želimo uviek biti robovi i tudje sluge', 
onda ne s a m o mučimo, nego još sa Antonijem 
palimo lažnim prorocima sv ieću ; nakadimo ih 
tamjanom, predbroj imo se na „Naše Jedinstvo" 
i učimo na izust hvalospjeve u slavu ravnatelja 
t rgovačke škole, ati ne zaboravimo, da je svak 
svojoj sreći kovač . 

Iz grada i okolice. 
j L i č n a v i e s t . Sinoć je prispio u naš grad 

g. M. | vitez Zavadlal c. k. pokrajinski školski 
nadzornik za srednje škole u svom službenom 
poslu. 

N e d j e l n e z a b a v e u n a š e m S o k o l u bivaju 
sve ljepše i življe. T a k o i prošle nedjele. Za bo
žične blagdane, mlado ljeto i VodokrŠče bit će 
opet raznih zabava u tom našem omiljelom 
družtvu. 

T r g o v a č k i t e č a j . Do ta tno viestima već 
objelodanjenim glede ovog tečaja, danas mo
ramo javiti, da su redovita poučavanja pri istome 
tek započela, tako da su j o š za koji dan na 
vrieme pristupiti k pri jamom izpitu oni, te se za 
tečaj prijaviše. Upozorujemo ih, da taj prijamni 
izpit nije nikako strašilo, već puka formalnost, 
odredjena više za to , da se nastavnici uzmognu 
vladati pri poučavanju prama siečenim spozna
jama polaznika tečaja. 

J Š i m e Zjač ić iz Varoša preminuo je 
prekjučer nakon duge i težke bolesti. Jučer po 
p o d n e bio mu sp rovod . Pokojniku bila laka 
zemlja, a obitelji, osobi to sinu mu Stjepanu, 
naše iskreno s a u č e š ć e ! 

„ H r v a t s k i S o k o l " u Be t i n i slavi svoj prvi 
-izlaz na 26. o. mj. na Štipanje sa sliedećim raz-
p o r e d o m : 1. O b h o d kroz mjesto sa družtvenim 
barjakom do u crkvu na mi su ; pjevaju soko-
laši. 2. Iz crkve kroz mjes to ; pozdrav starješini. 
3. Zajednički objed, a u 4 sata po podne javne 
vježbe. 5. U večer pučka zabava skopčana sa 
lutrijom u korist družtva uz palenje vatrometa. 
Ovaj bratski Sokol se zauzimlje i liepo napre
duje. Ove g. na 8. kolovoza imao je blagoslov 
družtvenog barjaka i pri tom bio darovan od ka
štelanskog sokola zlatnim čavlom. Živili sokoli 
naš i ! 

y H r v a t s k o m S o k o l u u Šibeniku da počaste 
uspomenu pok. Šime Zjačića pok lon i še : P . Ko
vačev, A. Ciulić i Joso Bego po K 2 — Z. Ra-
kamarić, J. Soltišek, I. Žeplna, V. Medič, K. 
Novak i I. Zorić po K 1 — Uprava „Hrvatskog 
Sokola" svima najljepše zahvaljuje. 

V r i e m e . Nakon tolikih kišljivih, nujnih dana 
od jučer okrenulo burno vrieme, tako da će se 
u polju moć nastaviti prekinute radnje. 

/ N a š s u g r a d j a n i n P e r o s l a v P . č i k a r a na 
jučerašnjoj sjednici t rgovačko-obr tničke komore 
u Zagrebu bio je imenovan tajnikom te važne i 
blagotvorne institucije. Već odavna bio joj je on 
duša svojom uzornom revnošću, radinošću i pra
vom produkt ivnosću. Godišnji izvještaji t rgov.-
obrtn. komore od više godina izključivo djela 
njegova, odlikuju se najzanimivijim i najvažnijim 
strukovnim gradivom, te su svugdje traženi. G. 
Peroslav P . Čikara kao stručnjak — spisatelj 
razvio \\t upravo zamjemu djelatnost, što nam 
posvjedočuju njegovi nebrojeni vrstni članci, raz-
sijani po svim našim stručnim i političkim novi
nama. Ovakovu vriednu i radišnu silu t rgovačka-
obrtnička komora uprav je po zaslnzi nagradila, 
kad ju je imenovala svojim tajnikom, a mi se 
tome imenovanju od srca veselimo i g. P e r o -
slavu Čikari iskreno česti tamo uz želju, da još 
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poVjtsttu crtice iz hnfatsH* projlosti 
SibcttiKa. 

12. 0 g u s a r e n j u Š i b e n č a n a . 

Da nas tavimo kronologičnim redom ove 
n u - iz prošiosti Šibenika, dužnost nam je d o 
taknuti se ovog pitanja, proučiti ga i razjasniti. 

lmademo tri poslanice p a p e Aleksandra 
111. (1159—1181.) iz kojih naši i tudji povjestni-
čari zaključuju, da kroz ono razdoblje š iben-
ćani bili su se podali gusars tvu. 

Prva je pisana m 22. kolovoza g. 1167. 
u Beneven tu ; u njoj gorirečeni papa Aleksan
dar javlja svomu poklisaru u Dalmaciji kardi
nalu Albertu, kako je p o d a o nalog nadbiskupu 
zadarskomu radi izbavljenja nekoga Bonumira 
od Siponta . 

U toj poslanici papa ne kaže, kako, od 
koga i kad je Bonumir bio zasužnjen, ne s p o 
minje gusare niti Šibenčane, koji, sva prilika, 
da nisu u tomu sudjelovali, jer da jesu, papa 
nebi se bio obrat io zadarskomu nadbiskupu, 
nego spljetskomu, pod kojeg su Šibenčani spa 
dali u crkovnoj oblasti . K tomu valja nadodat i 
da kardinal Alberto nalazio se je baš tada u 

Spljetu, pak mogao je on to dostignuti od 
spljetskoga nadbiskupa ne obziruć se na su 
djelovanje onoga zadarskoga, od kojega Šiben
čani nisu zavisili. Sva je dakle prilika da je 
Bonumir bio zarobljen od zadarskih gusara, ako 
ih je tada bilo. 

Druga je poslanica istoga pape od 23 . 
prosinca 1169. pisana takodjer u Beneventu a 
upravljena spljetskomu nadbiskupu Gerardu 
(1167—1175.) ; u njoj veli p a p a : „Iz izvještaja 
što ga nam je poslao ljubljeni naš sin pleme
niti muž Bonumir od Siponta, daznali smo, da 
ljudi iz Šibenika (Sevenico) nisu se ustručali 
navaliti na sina mu Guofrida i usilno mu oteti 
njegove stvari" . P a p a zato nalaže nadbiskupu 
neka svjetlije i prisili Šibenčane da povr?te one 
stvari, koje su bili oteli Guofridu, a kad nebi 
to učinili kroz ustanovljeno vrieme, da ih izobči. 

Iz navedenih poslanica zaključit nam je 
da zarobljeni Bonumir bio je uvažena osoba 
kod pape Aleksandra III., koji je za nj se za
uzeo bio, da ga oslobodi od sužanjstva, što 
je sretno i post igao. Na molbu Bonumirovu 
papa opet zauzimlje se za sina mu Guofrida i 
zaprieti Šibenčanima proklets tvo, kad nebi mu 
povratili ono , što su mu bili usilno oteli. 

Ni u toj drugoj poslanici papa ne s p o 
minje gusare, niti veli da su Šibenčani takovi 
bili, što on za stalno nebi premučao bio, da 
podkriepi svoju strogu naredbu izobćenja. Iz 
toga možemo nagadjati, da zarobljenje Bonu-
mirovo i grabež počinjen na sinu mu Goufridu, 
nisu bili učinci pros tog razbojuištva nego na
ravna posljedica predečnih zadjevica. 

Treća poslanica pape Aleksandra 111. p i 
sana je u Rialtu u kolovozu god. 1177., kad 
se je u Mletcim radilo o pomirenju pape sa 
njemačkim carom Fridrikom. 

Poslanica u prevodu glasi : 
„Aleksander Biskup . . . Častnoj braći nad

biskupu spljetskomu, legatu apostolske stolice, 
i Trogirskomu biskupu, pozdrav i apostolski 
blagoslov". 

„Ljubljeni naš sin i podjakon Rajmundo 
de Capella vraćajući se nami s dvora ljublje
noga našega sina u Isusu Kristu prejasnoga 
kralja Sicilije, kod kojega bili smo ga poslali 
mi i ljubljeni naš sin Jakov kardinal djakon 
sv. Marije u Kosmedin, zabasa na neke gu
sare koji su bili na nekome brodu šibenskoga 
kaštela (kneza?) , i u tomu brodu bila su dva 
kneza Nestos i Perlat. Ovi nasrnuše na podja-

kona i na drugove mu, te usudiše se staviti 
na njih ruke, te usilnim načinom pokradoše im 
sve, š to su na brodu imali u viiednosti od 
preko šestdeset maraka srebrenih, i napokon 
ista naša pisma i sve ono što nam je slao 
prerečeni k r a l j . . . te i novac istoga kardinala. 
S tog Čina smo prekomjere smućeni i oža
lošćeni, a poš to ga smat ramo kao nasilje i 
uvrieda nami učinjena, nemožemo a da se na 
isti neosvrnemo. 

Poš to pako nemožemo trpjeti niti d o p u 
stiti da tako zlodjelo i usilnost prodju ne
kažnjeni, zato bratstvu vašemu kr iepošću a p o 
stolskoga pisma zapovjedajući na r ed ju j emo i 
naredjujući zapovjedamo, da čim prije svjetu-
jete ona dva kneza i gusare i d ruge otimače, 
koji su s njima bili u onomu b rodu (sagettia), 
da imadu povratiti toli spise, koli otete stvari 
našemu gori spomenu tom podjakonu , koji će 
vam uručiti ovo naše p ismo, i to bez otezanja 
i umanjenja, i da mu imadu podmiri t i t roškove 
što ih je imao porad toga. Javite takodjer ka
štelanu š ibenskomu, čiji je onaj b rod bio, i na
redite mu da povrati sve ono što mu je od 
one kradnje upalo u ruke. — A kad nebi htjeli 
poslušati vaše nutkovanje, njih i sve one koji 

http://upiIV.OKlJ.-iiu


1 \ DUGO U tom s v o k t v u h . . H a 

korist u s t anove , koj !F . ^ ^ F 0 *«« 
M nam Interesa. 1 k o r i s t n a " 

D r . N i k o A n d r i j a S e v i ć n , , , ; x . 
vrstni književnik i»* 7 * , ] n a * 

' f Jc' "l>adva filozofska 

času d o w r " , , n

f ! l s p j e h u m > p*«*>-

V a ž n a o d r e d b a p o m o r , v l a d e . - 1 

i pomor vlada o d r e d b u , k, 
' int ima loviti ribe r 

takc a la te t reba da 

Izdala 
jom zabranjuje d i -
a . ostima itd. Za 

se ima posebna u redovna 

" • « ! ]e imati dozvolu ' 

bari od zanata toj s e odredbi vesele, jer su 
^ d d e t a n t i k o d lovljenja ribe pravili J2G 

S e d a m s t o t a g o d i š n j i c a u teme l j en j a fra-
. J e v a č k o g r e d a . Redovnici crkve sv RTANTU 

no i dos to jans tveno Wbeniku proslavili su dič 
>vu znameni tu p r igodu svoga reda. Za Četiri 
aredna d a n a svaku je večer, uz druge p o b o -
nost. b io h.storički g o v o r o franjevačkom redu 

Ho je b.lo vidjeti kako se naš puk zanimao za 
^svečanost U nedjelju pako , zadnji dan pri-
djemr, svečanosti , posl ie p o d n e pros t rana se 
kva dubkom napuni la p o b o ž n o g naroda , koji 
1 osobit im nas ladom s lušao .razlaganje o bla-
vornom djelovanju kroz skoro punih sedamsto 

svih franjevaca u hrvatskim pokraj inama, 
n a p o s e u našem Šibeniku, čije je gradjanstvo 

;ovornik o. Miloševič zanosnim riečima slavio 
p o z d r a v i o . U istinu valja priznati, da je velika 
Mbav u našem na rodu prama franjevačkom 
Idu, koji je s njime p ropa t io veliku muku i 
Viek bio na braniku njegove na rodne s lobode . 

Izpit i za ka l fe z a n a t l i j s k i h obr tn ika 
obdr / ava iu se d a n a s i sutra u jednoj obćinskoj 

i p reds jedanjem g o s p . Ivana Ber-
•ed o d n o s n i m izpitnim članovima — 

Hsjednicima. Sa s t rane polit ičke vlasti pr isu-
vuje izpitnim obrtnički referent kot. povjerenik 

g. Jos ip Harvalik. Prijavilo se je 16 izpitanika 
iznih obr t a iz Š ibenskog i Kninskog kotara. O 

iSpjehu ovih izpita izviestit ćemo u narednom 
»roju. 

S N o v e z a d r u g e . Čujemo da se radi oko 
a. da s e u P r i m o š t e n u i Rogoznici osnuju ri-

)arske z ad ruge . Bilo s r e t n o ! 
/ O b ć i n s k o r e d a r s t v o da rova lo , „Ubožkom 
•omu 1 4 da počas t i uspomenu b l agopoko jnog 
i m e Zjačića 8 kruna. 

P o f i t a n s k a š k r i n j i c a potrebita je kod zgrade 
ružnog sudišta. Najzgodnije bi joj mjesto bilo 

a stičeličnoj kući g. M. Tafre. Tim bi se u d o 
voljilo o n o m dielu pučans tva , š to obi tava p r o 
strani d io va roša od bolnice d o dućana A. Ka-

djole i u red ima, koji se u tom predjelu nalaze, 
ivnateljstvu p o š t a u Zadru na znanje i uva-

"znosi svoj narodni jezik, te mu se izkazuje 
neko štovanje u pismu i govoru . 

Unatoč tomu zanosu — koji svakomu leži 
na duši , ipak je veoma trudan posao znati p o 
četak i razvitak na rodnog jezika. Jedva oni, koji 
neumorno proučavaju pučke govore , mogu nam 
mjerodavno o tom govoriti . Navlas kažemo 
p u č k e g o v o r e , jer je kod puka vrutak, sr-
^'ka i život p ravog narodnog jezika; pače puk 
je i stvoritelj svoga jezičnog blaga. 

Kad je zbilja tako, i kad znamo da jezik 
sastoji o d rieči, a rieči su prosti znakovi, 
kojima se slika koji predmet Ili koje čuvstvo -
nastaje pi tanje : kako puk dolazi d o tih znakova? 

U tvorenju potrebitih rieči puk se nikako 
ne napire u misli. Dosta je njemu da vidi, da 
ćuti, da p o z n a j no , ako se to kod njega ne iz-
punjuje za stvari, koje ne vidi, ne ćuti i ne 
pozna , puk rieči nema, niti ih naprosto može 
imati. 

Puk, nekim prirodnim nagnućem, ili ako se 
hoće nekom prirodjenom vještinom, zove stvari 
svojim imenom. Razna bića, njihove biti i bivo-
vanja, njihovo življenje i djelovanje, te duševne 
moći, čuvstva, sklonosti , osjećaje i strasti, tako 
su vješto označeni u pučkom govoru, da je nji
hova slika u onom nazivu često podpuna , sa
vršena. Eto od tuda izlazi bogats tvo, jakost, 
krepčina, zvuk, ures , sjaj i ljepota narodnih 
jezika! 

Naš divni Prerad, koji je ljubio svoj ma
terinski jezik kao malo tko, te učio ga iz govora 
pros toga puka, ovako o njemu pjeva: 

Kao vječno more sinje 
U kretu si gibkom, lakom, 
Podaje se dahu svakom 
1 mrežka se i propinje 
(Kakva moć je vjetra koga) 
Zuji, zveči, zvoni, zvuči, 
Sumi, grmi, tutnji, huči 
T o je jezik roda moga! 
Koliko se hvale puci 
Svaki svojim tobož slavnim, 
Kad ih s njima divnim sravnim, 
T o su meni mrtvi zvuči : 
Niesu srcu sladost medna 
Nit su duhu krilna sila, 
Niti bukte kroz sva bila 
Ko što njegva riečca j edna ! 

radjol 
Ravni 

T 
drvlje 

I z v o z d r v l j a . Jučer je o d p u t o v a o krcat 
Ijeni iz skladiš ta S te inbeiss za Napulj p a r o 

brod „ D a n t e " . 

Biseri« hnfatsHog narodnog jeziKa. 
Ljubi, rode , jezik iznad s v e g a , 
L njem živi , umiri za n j e g a 1 

U v o d . 
Jezik je slava i p o n o s svakog naroda . Jezik 

je velikim i malim narod ima značajno ob i -
žje da se medju s o b o m i u čovječanstvu razli
ju i d a svaki o p o s e razvija svoju individualnu 
o b r a z b u . Š t o su žile kucavice našem fizičkom 
* oju, to je jezik na rodnos t i . Zb o g česa svak 

Ljubi, rode, jezik iznad svega, 
U njem živi, umiri za njega! 

Ovaki se zanos o našem hrvatskom jeziku, 
0 njegovoj ljepoti i veličajnosti budi u duši II-
stajuć liepu knjigu vic. Š k a r p e : „ H r v a t s k e 
n a r o d n e p o s l o v i c e " . 

Poslovice I Divno je to jezično' blago, i nc-
presušivo more jezične ljepote i boga ts tva! 

Tko pomatra današnje naše književne pri
like, kako nesretno strančarenje truje nam p o 
litički život, i sije nehajstvo i nemar za hrvatsku 
knjigu, možda čudnim okom pogleda na ovaj 
naš posao , a možda nam i dov ikne : Gle t 
njega! Poslovice, pos lovice! Zar kaniš o njima 
pjevat i? 

Možebit da više od jednoga ovako zavrite 
nosom. Kad je takovih, bit će jamačno i drugih, 
koji će begenati . Još se [nije rodio, tko je sva
komu | ugodio, te i ova radja ide na srdee 
onima, koji ljube i njeguju svoj materinski jezik, 
a onima koji ga ne ljube, zaludu je govor krojiti. 

Nas je u istinu obradovala knjiga vlč. 
Škarpe , i uvjereni smo, da će je rodoljubi uz-
hitom pozdraviti baš radi naših jadnih prilika. 
Sada, više no ikad, srdee nam zebe za jednom 
valjanom knjigom, koja da probudi uspavane 
duše na ljubav materinske rieči. Zato ona dolazi 
u dobar čas, a nema sumnje da će biti na korist 
1 procvat našega jezika. 

Ja sam je čitao. . . No, kad sam zadnju 
stranicu prevrnuo, sinu mi misao da se pozaba
vim sa post ivicama, tim biserjern h r v a t s k o g 
n a r o d n o g j e z i k a . 

Nisam čekao da mi se dva puta reče. Baš 
kao putnik koji rano rani, štap u ruku, nokat u 
ledinu, pograbim pero da izvršim nutkovanje te 
prve zamisli. No, bude li ta misao, kao i prva 
rieč, koja, š tono se kaže, prodire iz srdea i vara, 
onda se je zbilja bojati da me ne nasadi na 
pasja kola. Pa e t o : nek krila nose, kakova jesu, 
a javnost neka sudi, kako zna. Želja je svakako 
dobra, da ovo što pero uzore, uzbudi — reći ću sa 
Korajcem — osobito u našoj mladeži ljubav 
prama svomu krasnomu i bogatomu jeziku, pa 
tim i ljubav prama svomu n a r o d u ! / * \ 

(Sliedi) (jrfifaiin't' f~n/^ 

Književnost i umjetnost. 
„ M o d e r n a b i b l i o t e k a " . S novom će g o 

dinom nastavili „Modema Biblioteka" s izda
vanjem osebitijih djela modernih i savremenih 
svjetskih pisaca. — Zaslugom nekih privatnika 
neliterata preturila je ,,M. B." svoje nutarnje 
krize materijalne naravi, pa je sada na publici, 
da uvaži sud ciele naše š tampe, koji je bio za 
,,M. B." najpovoljniji. ,,M. B." tražila je u pr
vom godištu tek temelje u publici i u javnosti 
u obće. Našav ih, nastojat će svoj program 
provesti i dotjerati tako, da s jedne strane 
unese k nama remek-djela modernih pisaca i 
starijeg datuma tamo od Balzaca, Dostojev-
skoga, Verge, G. Eliotove i t. d., a s druge 
strane, da unese djela, koja su ili s e n z a c i o 
nalna po sadržini kao Mirbeau-ova, Arciba-
ševa i t. d., ili značajna za dotični narod kao 
Peres-Galdosova , Blasco-lbnezova i t. d. ili 
snažna po svojoj psiholožkoj intimnosti kao 
Knut-Hamsunova i t. d. ili blistava po stilistič-
koj ljepoti kao A. France-ova, P . Adam-ova 
ili umjetnički dotjerana kao P. Louvsova ili d a 
lekosežna u idejama kao VVellsova i t. d. i t. d. 
,,M. B." ide za tim, da za male novce omogući 
svakome inteligentu sastaviti za nekoliko godina 
podpunu jednu biblioteku, bez koje kulturni p o 
jedinci ne smiju biti. Uporedo s tijem izdavati 
će ,,M. B." u svoje vrieme i knjige s prika
zima onih pisaca, kojih je djela već izdala ili 
kani izdati. „M. B ." će k tome izdavati 1—2 
originalna djela u godini, s osobitim obzirom 
na mladje pisce, da tako nadopuni naša na
kladna družtva i da pogoduje razvitku naše 
književnosti. Ona će u tom postojano ostati 
cista od slranearstva i s lobodna od natraž
njaštva, obazirući se samo na novost, snagu i 
vriednost. Pozivamo ponovno cienjeno obćin-
stvo, da se predplati, jer o predplatama ovisi 
uspjeh. Godišnja je predplata za 12 svezaka 
12 kruna, pojedina svezka poštom L20 K. Kao 
1. svezak II. godišta izaći će od Leonida An-
drejeva „Pripoviest o sedmorici obješenih". — 
Uredništvo i uprava „M. B . " : Mate M a l i n a r 
Samobor . 

Divot - i zdanje Kranjčev ićev ih p j e s a m a . 
Družtvo hrvatskih književnika javlja, da je divot-
izdanje Kranjčevićevih pjesama dogotovljeno, 
te će se knjiga sliedeći tjedan razaslati. Ako 
je tko od naručitelja medjutim promienio stan, 
umoljava se, da novu adresu odmah saobći 
družtvu hrvatskih književnika. Zagreb, Bregovita 
ulica br. 3 . Subskribenti , koji su cienu od ostali 
već uplatili, dobit će knjigu franko, svi 20 K 
pako uz pouzeće u smislu odnosne naručbenice. 

Hrvatska tiskara (Dr. Krstelj i dr.) 
Vlastnik, izdav atelj i odgovorn i urednik Josip Drezga. 

J a v n a z a h v a l a . 
U težkoj nesreći koja nas je zadesila 

gubitkom naše dobre i nezaboravne 

Angjelije ud. pok. Karla Sisgoreo 
dužnost nam je, da od srca zahvalimo svoj 
onoj gospodi , koja nastojaše, da ublaže tugu 
našeg srca. 

Osobita hvala M. P . sveč. Rudolfu Pianu 
i o. Augustinu Škomrlju, koji su u svako 
doba dana i noći hrlili k miloj pokojnici, da 
ju kriepe duševnom hranom, veleuč. gosp . 
dr. Grgi Bogiću, koji je upravo zamjernom 
ljubavi i požrtvovnosti ulagao sve svoje du 
boko znanje, da milu pokojnicu izbavi iz 
ralja smrt i ; te gdjei Katici Matković pok. 
Grge, koja ju jej uviek, pa i do zadnjeg časa 
brižno njegovala. Hvala akodjer prečastnim 

f kanonicima Karadjoli, Tambači i sveć. Ivanu 
Bjažiču, koji sp rovedoše nezaboravnu p o 
kojnicu do zadnjeg počivališta. Dalnju za
hvalu zaslužuju obitelj gosp . Vice Šupuka, 
gdjee Marija Šupuk, Marica i Vinka Kara-
diole, Malačić i gdja Rattev te gg. Vinko 
Valles, Šime Šupuk, Josip Latzlberger i nad-
učitelj Zaninović, koji su za čitave bolesti i 
nakon smrti nastojali da utaže našu bol, a 
zadnja dvojica koji dohrliše iz Zadra i Zla-
riua k odru dobre prijateljice. Napokon hvala 
svoj onoj gospodi , koja milodarim, šiljanjem 
duplira, prisulstvom k sp rovodu ili na koji 
drugi način izkazaše zadnju počast miloj 
pokojnici, a nama pružali utjehe. Svima naša 
trajna zahvalnost, a od Boga plata. 

Š i b e n i k , 12. prosinca 1909. 
Prof. Kldudije i Anka Barbetti sa d jecom, nećaci 
T11ara Glfubicli, Matlja ud. GJadrov sestre, Ivan Krst. 
kanonik S i s g o r e o djever, Kata i Terezlja ud. S i s g o r e o 

jetrve i u ime ostale rodbine. 

5 5 0 0 
I vjerodostojno popraćene svjedočbe lječnika I 

i privatnika dokazuju da 

K A I S E R O V I 
I * i* i s u 1 I t t r i T - o m e l i 

(su tri jele) Kašalj i 
I nah ladu , hunjav icu , katar i grčev i t i 

kaša l j najbolje odstranjuju. 
Jedan omot 20 i 4 0 filira. 

Jedna kutija 60 filira. 
II 1-24 Na prodaju drž i : 

| | Carlo Ruggeri u Šibeniku. 
Nevaljan želudac 

ne može ništa podnieti 
i stanovita posljedica toga j es t : pomanjka
nje teka, bol želudca, nagon na bljuvanje, 
slaba probava, glavobolja itd. Sjegurnu p o 
moć proti tome daju: 

Kaiserovi 
Pfeffermunz-Karameli. 

Lječnički i z p i t a n o ! 

Oživljujuće sredstvo za probavu i jačanje 
želudca. 

Omot 2 0 i 4 0 fi l ira. 

Na prodaju drži: i—12 

Carlo Ruggeri u Šibeniku. 

s njima bili u r ečenomu b rodu , bez suda i 
iva, j a v n o p r e d go ruć im sviećami, našom 

b lašcu , Izobćite ih. - T e a k o i posl ie toga, 
k ioz v r i eme od dese t dana nebi se pokorili , 
z ab ran i t čete , u g radu Šibeniku i u području 
Šibenske o b i l n e , a k o je brod bio njihov, svako 
bogoslužje , izim krštenja djece i izpovjedi. 

Oni p a k o koji su se usudili stavit, ruke 
n a gor i r e č e n o g a našega pod jakona , uzkrat .vš. 
im llek priziva, j avno i bez odvlačenja p rog la 
SI če te ih izobćenima i kao izobćeni čm.te da 
1 se n a r o d uklanja dok g o d e r nepovra te sve 
o n o š t o su oteli, i dok ne bude t e vi po va 
Š I knj igam javili nami, da su pripravni p o d -
p „ n o n doknad i t i š tetu, nami, rečenomu kard , -
Sh" i k a o i is tomu našema pod jakonu . 

Nas to j t e pak da naš poslanik s .gurno se 
„ a m i o o v r a i sa onim š to mu b u d e povraćeno . 
HUČAJU da nebis te mogli izpuniti našu na -
RIDBU oboj ica za jedno, neka jedan od vas ,z-

^ ^ ^ R R ^ R i v o a l t a poče tkom ko-

*W<»P*jp°* ^ d r u ž i n o m , dapače on 
og tade on ž.v sa sv 1 

povratili što su mu bili oteli, i popravili sve 
štete učinjene njemu, papi i kardinalu, jer ne
mamo nikakvoga dokaza, da se je prietnja 
jzobćenja i prokletstva izvela niti od spljet-
skoga nadbiskupa niti od trogirskoga biskupa, 
kako ih je bio na to uoblastio papa , u slu
čaju nepokornost i . 

Naš Lučio kušao je umanjiti zlodjelo Ši
benčana primjećući, da je moguće, da su se 
Šibenčani bili dali na gusarenje po nagovoru 
bizatinskoga cara Emanuela, koji se je bojao 
saveza latinskih vladara, a moglo bi se dati, 
veli on, da se je Emanuel lukavo služio tim 
sredstvom, da se dočepa papinih spisa. 

Mi smo već opazili, da učin koji nam 
opisuje papa Aleksandar mogao je bit naravna 
posljedica predtečnih zadjevica i odmazda za 
pretrpljena nasilja. 

Ne valja zaboraviti na ona dva velika d o -
godjaja, koja smo opisali u poglavljima 8 i 9 
t j da je god. 1116. Mletački dužd Falier bio 
osvojio i ogulio Šibenik, a god. 1126. dužd 
Michieli razorio do temelja kraljevski hrvatski 
grad Biograd i razgonio mu stanovnike, od 
kojih neki nadjoše zaklonište u dogradjenomu 
Šibeniku. 

Lučio nastoji da opravda Mletčane š t o s u 
srazili Biograd p i šuć i : „Mogao bi se tkogod 

čuditi, kako su Mletčani, čuvari mira i pravice 
na Jadranskom moru, mogli do temelja uništiti 
taj kršćanski grad, dok je bila dovoljna malena 
posada , da ga na uzdi drži. Nego tomu se 
neće nitko čuditi, kada se sjeti, da je s v e t a 
s t o l i c a kasnije samim prokletstvom prietila 
onima, koji bi se usudili smetati hodočastnlke 
na njihovim putovanjima u svetu zemlju. A Bi
ograd bijaše na zgodnom položaju za to, m o-
g a o j e uznemirivati mimo ploveče hodočasn ike ; 
pa jer .se je radilo 0 tome, da hodočastnici 
mirno plove i da vlada mir na Jadranskom 
moru, i jer su Mletčani bili čuvari toga mira, 
valja reći, da su Mletčani porušili Biograd i 1 i 
s p r i v o l o m i l i p o n a l o g u s v e t e s t o 
l i c e itd." 

Sva je prilika da je moglo biti tako, jer 
činjenica, da poslie razorenja Biograda, biskup 
i kaptol predjoše u Skradin neniože se tuma
čiti a da se ne prepostavi da je to sliedilo 
dozvolom sv. stolice. 

Ako se to uvaži lako je razumjeti i raz-
suditi kako je moglo biti pri srcu Šibenčanima 
i pribjeglim biogradjanima naprama Mletcima 
i Rimu, i kako su proti njima kipili krvavom 
osvetom. Učinke te odmazde treba suditi po 
duhu onih doba, kad je carevala sila jačega, 
kad za slabijega nije bilo ni zakona ni obrane 

ni pravice, kad su se dapače zakon i pravica 
tlačili najprije i najviše sa strane onih, koji su 
je imali čuvati i braniti. Za to slabijemu nije 
ostajalo već da sam po sebi pravicu kroji, da 
se okoristi lukavom zgodom, da na pojedine 
izkali svoju osvetu, da svoje težko pretrpljene 
štete popravi na male obroke. 

U toj nejednakoj borbi slabijemu je bilo 
uviek gore, jer ili bi zaglavio ili ga silnici p r o 
gonili i moralno uništili hajkom razbojništva, 
ne pazeći da izmedju silnika i razbojnika nema 
razlike, da ono što silnik postaje po zloporabi 
i strastvenoj objesti, to razbojnik više puta 
postaje od ljute nevolje i od nuždne s a 
moobrane . Te nevoljnik, koji su osvećivali s tare 
tim nanesene uvrjede i štete, koji su stavljali 
glavu na kocku, da povrate ono što im je bilo 
silom i nepravicom oteto, kojima je najglavnije 
i najsvetije bilo braniti i ukloniti od svog kuć
nog praga najezdu najkivnijih dušmana svoje 
a rodne sviesti, svoga d o m a ć e g a poštenja, s v o 

jih milih običaja, svojih hrvatskih svetinja, na-
zvaše sredovječni silnici gusarima, dok da 
nas mogli bi se nazvati punim pravom za
točnici narodne s lobode, osvetnici krvavih na
silja, budni stražari stare premoći na Jadranu , 
ne g u s a r i , v e ć m o r s k i j u n a c i . 

(S l iedi . ) 
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Za božično drVcc* • Trgovački pomoćnik I Hrvatske narodne poslovice 
naći ćete u dućanu 

= Antuna Ciulića = 
mt>siii** Glavna ulica 

s v a k o v r s t n e naki te u svim bojama i oblicima. 
Ciene umjerene. 1 - 3 

x x x x x x x x x x x x x x x x x x 

podpuno vješt manufakturnoj i konfekcio-
nalnoj radnji, s razloga da uzmogne po-
hadjati trgovački tečaj, traži mjesto u Ši
beniku. — Obratiti se na uredništvo. 3-3 
• 1. 11III.. 11111.11111II.11IIIIIIMIII MI. . . 11M.I.. I... I M 1.1II.I,I 

uredio V. J. Škarpa, ciena knjizi broširano 
K 5 ' — , a uvezano K 6 * — , nabavlja se kod 
„Hrvatske tiskare" u Šibeniku i u svim 
knjižarama. 
Illlll.11 III. I I I . I I I11 III..1111.IIII.III11.1 I I . 111.11. M . 1111 

l j i l j anova m l i e k a 

najblaži sapun za Kožu 
Hao i proti sunčanim pjegama. 

D o b i v a s e s v u g d j e . * T ¿ - J 
36-40 

• a o o o o o o o o o p o o o o o a 

Q D r u ž b e sv« ČirHa i M e t o d a j 
9 C 0 M J Z a " 8 * r u ' z v r s m o s r e d s t v o 
p* p protiv svakog 

R ^ r , ^ kašlja i katara 

§ P r s n i b o n b o n i . 
f-J Omot po 20 filira. Dobiva se svagdje, 
g Olavno sk ladiš te : PAVAO BAAR,Varaždin.j 

D o o a o o a o o a o o o p o D D D 

H T Tko želi imati „Zidni kalendar za godinu 1910." Hrvatske 
tiskare, neka se obrati dopisnicom, dobiti će ga badava i franko. 

ŠiVači strojevi 
S inger ===== 

„ 6 6 " 

ovim 
zna
kom 

k u p u 
ju se 
samo 
u na

šim 
skladi 
št ima, 

koja 
Ne treba se dati zavesti kroz 
druge oglase, koji imadu tu 
svrhu, da uz ime SINOER raz-
paćavaju već upotrebljavane 
strojeve ili one kojeg drugog 
proizvodu, poš to mi ne pre
puš tamo naših šivaćih strojeva 
p reprodavaoc ima , nego ih iz
ravno sami obćinstvu razpro-

dajemo. 

StbcttiK, glaVna ulica. 

± ± ± ± 1 Č u d o \ ± ± ± ± 

Samo 3 Krune 40 pm 
nikel anker-remon-
toir ura sistem Ros-
kopf sa zaklopcem, 
liepim lancem, sa 

čvrstim 36 sata idu
ćim anker-strojem, 
sa liepim kazalom 
za sekunde stoji sa
mo 3 K 40 p. 14-ka-
ratni zlatni prsten s 
pravim diamantom 

samo 5 kruna. 
U d o v a A l f c i i ' l j « H o l c s c e r 

Krakov 6 3 , St . Gertrudv 2 9 . 
Ilustrovani cienik s a v i še n e g o 1000 s l ika z la tnih 

i s r eb rn ih s tva r i , na zah t i ev b a d a v a i f r anko . 

x x x x x x z x x x x x x : 

$j O b j a v a . 
<0> Čast mi je javiti p . n. obćinstvu, naj-
& školi trgovcima i obrtnicima, da sam nau- W 
5Q» mio doskora otvoriti ovdje prvu ovakove 35 
X vrsti na našem jugu g 

g Tvornica papirnatih vrećicag 
W za t r g o v a č k u p o r a b u . ^ 

Na to sam se odlučio i s razloga, što 
se je došle iza ovakove stvari moralo naše W 
obćinstvo obraćati van pokrajine ipodnpi - EH 
rati svojim novcem tudja poduzeća . m 

M Moja tvornica papirnatih vrećica biti će W 
& uredjena sasvim po zahtievima moderne » 
50j tehnike i biti će snabdjevena sa onim raz- w 
W nolikim materijalom, što zasjeca u ovaj obrt. v8 
35 Prama tomu očekujem, da ću u ovom pod- Q0 
X hvatu bit izdašno podpomožen t. j . poćaš-
M ćen cienjenim naručbama iz svih zemalja, ; 
& gdje je našeg naroda. 
¡0! 
g 

Š i b e n i k , 21 . l is topada 1909, 

A n t e í ^ o r l ó 
t rgovac i posjednik , 

J S v o j l t s v o m e ! 
Svim našim trgovcima preporuča se 

• najtoplije 

' " 1 1 M 

)1 

3 « 

centra la z a ukupnu kupoprodaju • 
u Ljubljani. • 

? Registr. zadruga sa ograničenim jamstvom. T 
• Z a s t u p n i k z a Trst. Istru i Dalmaciju: S v e t k o • 
• H a n i b a l S k e r l , T r s t , Via G i o r g i o Ga la t t i , • 
A T e l e f o n 2110 l n t e r n r b a n . P r o d a j e na v e l i k o : Sy 
£ grah, kupus, krumpir, ž i to , [brašno, pe tro le j , • 

glje, s lamu i t. d. 1 8 - 2 4 X 

• • • • • • • • • • • • • • • • • i 

o a a o o o o o o 

| o a d d t t a a r c r B | 

P r v a p a r n a t v o r n i c a 
za b o j a d i s a n j e , p r a n j e i k e m i č k o 

č i š ć e n j e o d j e l a n a s u h o 

M . D O M I Ć A 

g p U t , b r f 3 5 5 . 
Primaju se odjela za kemičko č išćenje kao : 
ob ična , u r e s n a , za še tn ju , kazal iš te i p l e s o v e . 
Os im toga z a s t o r e , prost lrače , rukavice od 
k o z e itd,, razumije s e sve u cjelini čisti se sa 

s t ro jem „UNIVERSAI«, 
Isto tako parno bo jad i sanje gore navedenih 

predmeta. 
Preporufa ae sV3koniP oyo z g o d n o i koristim 

poduzučft. 
Za Šibenik prima i predaje: 

JULIO RAGANZiNI 

1\J\X. Glavna ulica. m 

S ü ü ü a ü ü ü ú t 

Čarobni nakit za božićno drvce 
J k ' k ' l - i t i i j e - n e i > o i g g d j e ! I & f > & e > n e g o I g d j e ' ! 

dobiva se kod 

}(rVatsl(« Httjižanticc u Zadru. 
Ciena po kutiji sadržavajućoj po najljepši izbor nakita iz s t a k l a , 
k o v i n e itd. po K 2-—, 3«—, 5 — , 7-50 i sasvim velike po K 10. 

= 50 svjećica za 50 filira. = 
Izvanjske naručbe uz pouzeće ili ako se novac unapried pošalje, 

obavljaju se točno i brzo. 

2 _ 5 P o ž u r i t e s e s a n a r u č b o m dok za l iha , t r a j e ! 

aie m m 
s 
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S S VcllHo sKladiflc gotoVih odiela za gospodu Ž Ž 
^ $ r ' - i . , 1 , 1 . , ^ r _ £ ^ 

i S a l s o n a 1 0 0 9 - 1 9 1 0 y * n 

s!l ^ P i o T e r z a n o v i ć ^ Š i b e n i k & *! 15 
^ ^ "«t Javljam štovanomu gradjanstvu, da mi je ovih dana pri?- O ^ ^ 
3€ * § spjela od jedne glasovite krojačnice velika kolikoća g o t o v i h » & # 

& S o d i e l a i kaputa za gospodu, Ova se odiela osobito odlikuju ^ ^ ^ 
y> ^ . 2 . radi izvanredno elegantna kroja i umjerenosti ciena, tako da sam 2" w ^* 

^ « u mogućnosti svakom zahtievu udovoljiti, ^ «» ' a , u r < i t 

S" Preporučujuć se bilježim se veleštovanjem £ * 

* J| **" , « , x - „ , „ Pio Terzanović. - J Jj 
*A» ^ » <1[ 4 ^ « ^ «i* « ^ ^ » «i» V 4 | > 4A> «A» 4A> *A» «A» U> 4A» 
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I. hrv. tvornica voštanih svieća Vlad. Kulića u Šibeniku. 
H r v a t s k a V j e r e s i j s k a B a n k a - P o d r u ž n i c a - Š i b e n i k . 
Bankovni odjel - - -
prima uložke na knjižice u konto ko-
re iUu u ček prometu; eskomptuje 

mjenice. 
Obavlja inkaso, pohranjuje i upravlja 
vriednine. Devize s e preuzimlju naj-
kulantnije. Izplate na svim mjestima 
tu i inozemstva obavljaju s e brzo 

i uz povoljne uvjete 

Dionička glavnica - -
- - - - K 1,000.000 
P r i č u v n a z a k l a d a i pritičci K 150.000. 
CRNTRALKA DUBROVNIK - -
Podružnica u SPLITU i ZADRU. 

Mjenjačnica - - -
kupuje i prodaje državne papire, 
razteretnice, založnice, srećke, va
lute, kupone. Prodaja srećaka na 
obročno odplaćivanje. Osjeguranje 
proti gubitku kod ždriebanja. Revi
zija srećaka i vriednostnih papira 
bezplatno. Unovčenje kupona bez 

odbitka. 

Zalagaonica - - -
daje zajmove na ručne zaloge, zlatne 
i srebrne predmete, drago kamenje 

i t. d. uz najkulantnije uvjete. 


